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Vieraat ja Kyminlinnan vakea yhteiskuvassa. Vas. (puku paalla) Juho Kujola, Wilhelm Doegen, E.N. Setala ja Karl Tempel
seka Karjalan pakolaisia, oik. lapsikuoro, portailla keittiohenkilokuntaa.

Pakolais- ja kulttuurihistoriaa 70 vuoden takaa:

Saksalaisia 'aanteidenottajia'
Kyminlinnassa syksylla v. 1923

Pienesta asiasta voi joskus kasvaa suuri. Seuraavas-
sa jutussa selostettu prosessi lahti liikkeelle valoku-
vasta, jossa oli lyhyt teksti: Prof. Setala puhuttaa Ky-
minlinnan eukkoja. Kuva heratti monia kysymyksia
etenkin kun ka'vi ilmi, ettei kyseessa ollut aivan taval-
linen perinteenkeruumatka; mukana oli nflet ollut
saksalaisia aanittajia.

Retkikunnan tyo ja matkan vaiheet selvisivat vaha
vahalta. Loppujen lopuksi jaljelle jai kaksi keskeista
kysymysta: keita haastateltiin ja missa ovat aanitteet?
Naiden selvittely vei kosolti aikaa ja tuntui valiin ai-
van toivottomaltakin.

Syyskuun lopulla 1923 Kyminlinnan pakolaisleirille odo-
tettiin tarkeita ja mielenkiintoisia vieraita. Tulossa oli suo-
malais-saksalainen tutkijaryhma professori E.N. Setalan
johdolla. Heilla oli mukanaan monenmoisia kojeita, joista
tarkein oli 'aanneotteiden keruukone'.

Retkikunta heratti julkisuudessa melkoista huomiota.
Paakaupungin sanomalehdet julkaisivat siita useita selos-
tuksia. Nain asiasta lukijoilleen Vapaa Karjala:

"Niikuin on jo aikaisemmin mainittu, Helsingista lahti as-
ken retkikunta keraamaan Karjalan pakolaisten aanteita.
Retkikuntaa johti professori E.N. Setala. Aanneotteet suo-
ritti Berliinin valtionkirjaston aanneosaston johtaja profes-
sori Wilhelm D o e g e n yhdessa saman laitoksen tekni-
kon Karl T e m p e 1 i n kanssa. Retkikunnan kielitieteelli-
nen avustaja oli lehtori Juho K u j o l a , salmilaissyntyi-
nen karjalan ja lyydin tutkija.

Kyminlinna ja Sortavala
Retkikunta tyoskenteli nelja paivaa Kyminlinnan pako-

laisleirilla ja kolme paivaa Sortavalassa (nahtavasti Aunuk-
sen pakolaisten vastaanottokeskuksessa). Aanneotteet on-
nistuivat hyvin. Talteen otettiin vanhoja runoja, loitsuja, it-
kuvirsia, joikauksia, satuja ym. kielinaytteita miltei koko
karjalaiselta kielialueelta vepsalaisaluekin mukaanluettuna,
kaikkiaan noin 30 henkiloa.

Kun aannelevyt on kopioitu kestavaan materiaaliin, tule-
vat taten karjalaiset ja vepsalaiset saveleet ja aanteet ole-
maan tutkijain kuultavina vastaisiin aikoihin. Professori
Doegen on ollut erittain ihastunut kuulemaansa ja olettaa
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naytteiden herattavan suurta huomiota ja mielenkiintoa
muuallakin maailmassa!'

Tuon ajan aanitystekniikka oli sikali monimutkaista ja
kaiketi kallistakin puuhaa, etta sen alan kehitys oli Suomes-
sa vasta alullaan. Lehtiuutisesta huomaa, ettei suomen kie-
lessa ollut edes tarvittavaa sanastoakaan. Namakin 'a'antei-
denotiajat' tulivat Saksasta, missa myos kaupalliset aanile-
vyt kaytiin pitkaan tekemassa.

Esitelma yliopistolla
Retkikunnan palattua lokakuun alkupuolella onnistu-

neelta matkaltaan takaisin Helsinkiin professor! Doegen piti
ylioiston juhlasalissa esitelman "Kansojen aania aanne- ja
varjokuvin esitettyina". Salintayteinen yleiso kuunteli suu-
rella mielenkiinnolla esitettyja naytteita ja oli erityisen ihas-
tunut Kyminlinnassa tallennettuun Kalevala-runoon Vaina-
moisesta, jonka eras pakolaisvaimo (Anni Kiriloff) selkealla
aanella esitti.

Tilaisuudessa professori selosti Berliinin valdonkirjaston
erikoisuutta, laajaa aanitearkistoa, johon ha'nen mukaansa
oli koottu runsaasti naytteita paitsi saksalaiselta kielialueelta
myos ympari koko maailmaa. Samalla esitteli menetelmaa,
jolla "aanteet otetaan talteen". Levyt, joihin ne tallennetaan,
ovat melkein ikuisia. "Ne sailyvat ainakin 10 000 vuotta",
kenoi prof. Doegen.

Aanitteet hukkateilla?
Berliinin aanitearkisto tuhoutui II maailmansodan myrs-

kyissa. Arvokkaat kokoelmat lienevat kuitenkin saastyneet;
ne oli mita ilmeisimmin kuljetettu jo hyvissa ajoin turvalli-
sempaan paikkaan.

Prof. Doegenin kirjeista, joita on muutamia Valtionarkis-
tossa E.N. Setalan kokoelmassa, kavi ilmi, etta nan lahetti
kevattalvella 1924 Suomen edustuston kautta kopiot, kaikki-
aan 48 levya, Helsinkiin. Setala sai viela lisaksi henkilokoh-
taisena lahjana aanitteen, johon oli tallennettu ha'nen omaa
puhettaan.

Kysymys, onko meilla Suomessa sailynyt kopioita naista
syksylla 1923 Kyminlinnassa ja Sortavalassa tehdyista a'ani-
tyksista, osoittautui kuitenkin odotettua visaisemmaksi. Le-
vyja ei aluksi tuntunut loytyvan mistaan. Kukaan ei tuntenut

Retkikunta tyoskentelee; poydan aaressa E.N. Setala kirjolt-
taa muistiin tietoja kolmelta pakolaisvaimolta, taaempana
prof. Doegen vieressaan Katri Moisseinen, jonka esitystii il-
meisesti parhaillaan aanitetaan.

Anni Kiriloff lauloi Vainamoisesta.

koko asiaa. Kymmenet arkistokaynnit ja lukemattomat pu-
helinsoitot eivat tuoneet asiaan erityisempaa valaistusta.

"Sensaatiomainen" loyto
Juuri kun naytti silta, etta aikaa vievasta etsiskelysta on

luovuttava, tuli vastaan pieni, mutta merkittava tieto: hank-
keen sponsoreina olivat olleet Kalevalaseura ja Suomalais-
ugrilainen seura. Tasta kera alkoi purkaantua.

Keskustelussa Kalevalaseuran sihteerin Sirkka-Liisa Met-
tomaen kanssa aanilevyjen olemassaolo varmistui edelleen:
poytakirjan mukaan Kalevalaseura oli aikoinaan lunastanut
ne 10 000 markalla. Puuttui enaa vain ratkaiseva tieto: missa
levyt ovat?

Tamakin selvisi, kun kavi ilmi, etta Kalevalaseuran arkis-
ton mukana oli vuosikymmenia kuljeskellut salaperainen
laatikko, johon oli kirjoitettu: W. Doegen. Aikojen saatossa
ja sukupolvien vaihtuessa tuo nimi oli menettanyt merkityk-
sensa eika sanonut enaa kenellekaan mitaan. Niinmuodin si-
ta ei osattu asettaa oikeaan asiayhteyteenkaan.

Kysymyksessa oli tietysti Berliinin aanitearkiston johtaja,
professori Wilhelm Doegen ja laatikossa nuo kauan kaivatut
kateissa olleet "aannelevyt".

Kalevalaseuran puheenjohtaja Pekka L a a k s o n e n
luonnehtii levyjen "lOytymista" mielenkiintoiseksi ja mer-
kittavaksi tapaukseksi. Levyjen sisalto kopioidaan nyt aani-
nauhoille, jolloin Karjalan pakolaisten valittama perinne on
tutkijoiden kaytettavissa.

Mita levyt sisaltavat?
Berliinin levyt (tuotemerkki Vox — Die Stimme der Welt)

jakaantuvat kolmeen ryhmaan: a) Kyminlinnan, b) Sortava-
lan ja c) Helsingin aanitykset. Kaksi ensin mainittua sisalta-
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vat karjalaista kansanperinnetta, kolmas ryhma lahinna
Suomen kulttuurihistoriaa, mm. valtioneuvos Danielson-
Kalmarin puhe yliopistolla, muistopuhe nayttelija Ida Ahl-
bergin haudalla jne.

Levyt ovat paallisin puolin entisajan gramofonilevyjen
kaltaisia, kooltaan kuitenkiri jonkin verran suurempia ja yk-
sipuolisia. Niiden tekniset ominaisuudetkin (esim. pyorimis-
nopeus, aanityksen laatu jne.) on jo selvitetty, kun osa le-
vyista on aanitetty nauhoille.

Levykoteloihin on taman paivan tutkimuksen onneksi
merkitty lyhyesti niiden sisalto ja esittaja (saksan kielella).
Niinpa voimme tarkastella, keita retkikunta haastatteli ja
millaista perinnetta talteen saatiin. Naista tiedoista kay myos
ilmi, etta retkikunta tyoskenteli Kyminlinnassa 26.—29. pai-
vina syyskuuta, viipyi muutamia paivia Sortavalassa ja pala-
si nahtavasti 3. paivana lokakuuta Helsinkiin.

Kyminlinnan aanitteissa ovat mukana seuraavat:
O. Ondronen (ei tarkempaa mainintaa esityksesta; kysees-

sa voi olla sama henkilo — Akahvie = Okahvie Ontropoff
Kontokista — jota Maiju Keyna's haastatteli v. 1939).

Katri Moisseinen, synt. 1857, Repolasta (itkuvirsia, mm.
itku morsianta valmisteltaessa); Maiju Keynas haastatteli
Katri Moisseista v.1940.

Anni Kiriloff, Vuonnisesta, synt. 12.8.1886, kuol. 22.1.
1958, (kalevalamittaista runoa; runo Vainamoisesta, kaksi
runoa Lemminkaisesta). Mainittakoon, etta Anni Kiriloffin
tietoja on merkinnyt muistiin mm. akonlahtelainen Vilho
Jyrinoja, 1930-luvulla livari levala ja Lauri Laiho.

M. Soffronoff, Uhtualta — Martta Soffronoff, s. 24.6.
1870, tuli Suomeen pakolaisena 1922 (satuja; mm. Papin
palvelija). Aili Laanti haastatteli v. 1936 Kyminlinnassa
Matro Soffronoff -nimista, Uhtuan kirkonkylasta kotoisin
ollutta vaimoa ja kirjoitti talta muistiin ainakin Kettusen ru-
non. Haastateltava oli tuolloin 73-vuotias.

;/-*r I :

Tunkuan starikat Trofima Pitka'niemi (takana vas.) ja Timo
Jalagin (palasi Karjalaan). Penkilla istuva mies tuntematon.

M. Pestrikoff (Palli?) (itkuvirsi nykyisesta elamanmenos-
ta). livari levala haastatteli Kiestingin Sohjanansuusta ko-
toisin ollutta Santra Pestrikoffia. Sukulaisuudesta ei voi sa-
noa varmaa. Kuitenkin Pestrikoffeja tiedetaan olleen Kies-
tingissa useita perhekuntia.

Pakolaisleirin lapsikuoro esiintyi vieraille opettaja Maria Gertzinin johdolla. — Onko kuvassa lehtemme nykyisia lukijoita?
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H. Kiviniemi, (haalauluja; kokko lensi koilta ilman ym.
laulettuna seka saneltuna). -- Yrjo Pirhonen tyoskenteli
1925 kesalla Kyminlinnan leirilla kielimestareinaan Vuokki-
niemen Aajuonlahlden kylan Huotari Kiviniemi ja taman
kaksi iakasta sisarta.

Juho Lempessalmi (ent. Larionoff), Jyskyjarven Suopas-
salmelta, taisteli metsasissien riveissa 1921—22, (satuja;
kuinka koyhasta miehesta tuli rikas I—II, Matka taivaa-
seen).

Timo Jalagin, 67-v., Tunkuan Lusmavaarasta, (kuvaus
merikalastuksesta).

Trofiraa Pitkaniemi ent. Assonoff, synt. noin 1860 tienoil-
la, Tunkuan Lusmavaarasta, (kuvaus jarvikalastuksesta).

M. (Dorofejeff) Torvinen, Uhtuan Jyvoalahdesta (haa-
itkuja; mm. kihlajaisitku).

Mukana ovat myos Maria Gertzin, joka oli Kyminlinnassa
opettajana seka Kuiderchov (?); Me Karjalan lapsia laulavia.
Lisaksi on joitakin nimeamattomia aanitteita.

Taustatietojen tarkistusta vaikeuttaa se, etta Kyminlinnan
arkisto on nimenomaan alkuvuosilta sangen puutteellinen.

Sortavalan aanitteissa:
Pekka Kyottinen, Repolasta, (satuja; mm. Tuhkimus). Ky-

symyksessa ei liene Karjalan vapausliikkeen johtomiehiin
kuulunut Repolan Omeliesta kotoisin ollut Pekka Kyottinen;
ban lienee sita paitsi ollut noina paivina, kun retkikunta kavi
Kyminlinnassa, Ita-Karjalan valtuutettuna Kansainliiton
yleiskokouksessa Pariisissa.

A. Aleksejeff, (satuja; Karhu ja mies).
Grigori Pottonen, Porajarvi; (satuja). Juho Kujola sai po-

rajarvelaiselta Grigori Pottoselta mm. Kindahan musikan
viinanjuonti seka Sian ja ketun kiista.

Samannimisia Pottosia on Valtion pakolaisavustuskes-
kuksen kortistossa kaksikin, toinen Repolasta ja toinen Po-
rajarvelta. Molemmat ovat suunnilleen samanikaisia, mutta
Kujolan tieto osoittaa, etta tassa on puhe Porajarven Potto-
sesta. Han oli syntynyt v. 1894 Porajarven kirkonkylassa,
tullut Suomeen 2.12.1918, mutta palannut Porajarvelle retki-
kunnan mukana. Siella han toimi poliisina 1920—21, sitten
miliisipaallikkona, joutui vangituksi, mutta pakeni Suo-
meen. — Eeva Karttunen haastatteli Grigoria v. 1939.

I. Nikolajeff (pellavan ruado I+ 11 seka satu ilkeasta vai-
mosta); kertoja lienee Irinja Nikolajeva, jolta Juho Kujola
kirjoitti muistiin kertomuksen pellavan valmistuksesta (vrt.
edella) seka satuja. Irinja oli syntyisin Vitelen Kavainon ky-
lasta.

P. Sibakoff (elainsatuja).
I. Filipoff (satuja; keisarinpoika Ivan seka itkuvirsia, usei-

ta levyja); kyseessa todennakoisesti Irinja Filipova Tulema-
jarvelta. Hanelta Juho Kujola sai useita itkuvirsia, mm. hau-
taan laskemisvirren ja sadun Ivan tsarovits (= tsaarinpoi-
ka).

J. Mitrofanoff (sotamuisteluksia). Vaikea selvittaa; ai-
heesta paatellen mieshenkilo. Mitrofanoffit olivat enimmal-
ta'an Uhtualta.

A. Akimoff (muistelus kaupunkimatkasta). Tulemajarvel-
la on sodan aikana (1943) haastateltu Okulina Akimoff
-nimista naista. Mahdollisesti kyseessa on sama henkilo
(Akulina?), palannut suuren amnestian aikana takaisin Kar-
jalaan.

M. Fiilin (muistoja vuodelta 1880). — Pappismies Mihail
Fiilin, synt. Aunus-Vepsassa Kaskesojan kylassa 1877, toimi
kansak. opettajana Kargopolissa, diakoni 1901 ja pappi
1910. Toimi aluksi Repolan Lusman kylassa, sitten kirkonky-

Katri Moisseinen taisi haaitkuja.

Toinen Torvisen sisaruksista, Outi vai Muarie?
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Ju l io Lempessalmi osasi satuja.

Ian seurakunnan esimiehena, minne jai viela Tarton rauhan
jalkeenkin. Vangittiin ja vietiin Pietariin, missa onnistui
paasemaan vapaaksi ja tuli pakolaisten mukana Suomeen.
Toimi Joensuun seurakunnan esimiehena hoitaen samalla
karjalaisten pakolaisten kirkollisia asioita parinkymmenen
vuoden ajan.

Yhdella levyista on kuoroesitys — laulu Jumalanaidin
kunniaksi.

Laulajien taustatietojen hankinnassa ovat auttaneet Seija
Jalagin, Pentti Keyna's, Pertti Virtaranta ja Senni Timonen.
Kaikille neljalle lampimat kiitokset. Kun nauhat aikanaan
analysoidaan, tiedot todennakoisesti tarkentuvat ja viela
karttuvatkin.

Tama on lyhyesti levyjen sisalto. Asiantuntijalle ne ovat
melkein korvaamaton aarre.

Tutkittavaa riittaa
A.O. Vaisasen vuonna 1922 Kyminlinnan pakolaisleirissa

tekemat fonogrammit (aanilieriot) samoin kuin tata myo-
hemmat aanilevytallenteet (vuodelta 1938) ovat tallessa Suo-
malaisen Kirjallisuuden Seuran aanitearkistossa Helsingis-
sa. Valtionarkistossa Setalan kokoelmassa on suuri ma'a'ra
fonogrammeja, joiden sisalto lienee kuitenkin kopioitu ny-
kyaikaisille aaninauhoille.

Paljon vanhaa, osin selvittamatontakin aanitemateriaalia
(erityyppisia fonogrammeja seka lakka- ja vahalevyja) on
myos suomen kielen nauhoitearkistossa seka yliopiston fo-
netiikan laitoksen kokoelmissa. Ongelmana on usein se, ettei
enaa ole olemassa laitteita, joilla vanhimpia aanitteita voisi
kuunnella.

Sananen valokuvista
Oheiseen artikkeliin liittyvat harvinaiset valokuvat ovat

opettaja Toini Kalviaisen albumista ja KSS:n arkistosta.
Opettaja Kalviainen (94) asuu nykyisin Oulussa. Setalan ret-
kikunnan aikoihin han oli nuorena opettajattarena pakolais-
lapsia kouluttamassa Kyminlinnan pakolaisleirilla (sittem-
min Maikkulassa) ja on viela 70 vuoden jalkeen tunnistanut
useita henkiloita. Ilman hanen arvokkaita tietojaan valoku-
vien anti olisi jaa'nyt tuntuvasti koyhemmaksi.

— SAKARI VUORISTO

HYVAAMATKAA! |
O^ACTJIMBOrO IIYTH!

Matkailua melkein kuin
silloin ennen vanhaan

Viisi Kaakkois-Suomen rajakuntaa Kesalahti, Kitee,
Raakkyla, Tohmajarvi ja Vartsila ovat yhdessa Sortavalan
kanssa julkaisseet komean nelivariesitteen "Uusi tie Laato-
kan Karjalaan".

Esitteen tarkoituksena on helpottaa matkustamista van-
haan Laatokan-Karjalaan, Sortavalaan ja Valamon saarelle.
Lyhin tiehan sinne vie Vartsilasta Niiralan raja-aseman kaut-
ta eli niin kuin esitteessa todetaankin: Vartsilassa olet viitta
vaille Venajalla.

Sortavala, Laatokan kaupunki lahiseutuineen on saanut
esitteessa runsaasti tilaa, tekstia ja kuvia. Mika Sortavalaan
matkaavan kannalta parasta, mukana on myos selkea kau-
pungin kartta varustettuna tarkalla nimiluettelolla. Sen
avulla loytaa kaupat, apteekin, rahanvaihtopaikan, ensi-
apuaseman, vartioidun pysakointialueen ja kaiken tarpeelli-
sen. Avioliittopalatsikin kartalta loytyy, mutta sita satunnai-
nen matkustaja tuskin tarvitsee.

Esite sisaltaa myos hyvat ja yksityiskohtaiset tiedot edella
mainituista viidesta Suomenpuoleisesta rajakunnasta, histo-
riaa ja nykyaikaa, luettelon kesatapahtumista seka ruokailu-
ja majoituspaikoista.

WTEEKSI
KESALAHTI

JOHANANTUPA
Erinomainen tutustumis- ja ruokailu-
paikka mm. ryhmille Runon ja Rajan
tien varrella Kesalahden Hummovaaras-
sa. Avoinna kesaisin joka paiva kello
10—20, muulloin tilauksesta. Varaukset
puh. 957-375 199. Os. 82460 Hummo-
vaara.


